
 שמות יב: מא
וָ֖ה הֹ א֥וֹת יְ בְ ל־צִ וּ כׇּ א֛ יָ֥צְ זֶּ֔ה   יּ֣וֹם הַ   ם֙ הַ  עֶ֙צֶ  הִ֗י בְּ  נָ֑ה וַיְ  שָׁ וֹת  א֖ בַּ֥ע מֵ  רְ אַ ה וְ נָ֔ שָׁ שִׁ֣ים   לֹ  שְׁ ץ֙   קֵּ הִ֗י מִ  וַיְ

רָֽיִם׃   צְ ץ מִ אֶ֥רֶ  מֵ
רִ֛ים  מֻּ  שִׁ יהֹוָ֔ה  ה֙ לַֽ זֶּ  ה הַ יְלָ לַּ֤ רָ֑יִם הֽוּא־הַ  צְ ץ מִ אֶ֣רֶ  אָ֖ם מֵ י צִ הוֹ יהֹוָ֔ה לְ א֙ לַֽ וּ רִ֥ים ה  מֻּ  שִׁ לֵ֣יל 

תָֽם׃ }פ{ דֹרֹ אֵ֖ל לְ  רָ נֵ֥י יִשְׂ  ל־בְּ כׇ לְ
Exodus 12:41
At the end of the four hundred and thirtieth year, to the very day,
all the ranks of יהוה departed from the land of Egypt. 
That was for יהוה a night of vigil to bring them out of the land of
Egypt; that same night is יהוה’s, one of vigil for all the children of
Israel throughout the ages.



רָֽיִם׃  צְ מִּ תִ֖י מִ א צֵ י בְּ ה֙ לִ֔ הֹוָ שָׂ֤ה יְ  זֶ֗ה עָ ב֣וּר   עֲ אמֹ֑ר בַּ ה֖וּא לֵ יּ֥וֹם הַ   ךָ֔ בַּ נְ בִ תָּ֣ לְ   גַּדְ הִ וְ

ךָ֥  צִֽאֲ  ה הוֹ זָקָ֔ יָ֣ד חֲ  כִּ֚י בְּ פִ֑יךָ   וָ֖ה בְּ הֹ רַ֥ת יְ  וֹ יֶ֛ה תּ  הְ ן תִּ מַ֗עַ  יךָ לְ ינֶ֔ בֵּ֣ין עֵ ן֙   רוֹ כָּ זִ וּלְ ךָ֗   ל־יָדְ א֜וֹת עַ ךָ֨ לְ  יָה֩ לְ הָ וְ
רָֽיִם׃  צְ מִּ וָ֖ה מִ הֹ יְ

ה׃ }פ{ מִֽימָ מִ֖ים יָ יָּ  דָ֑הּ מִ  עֲ מוֹ זֹּ֖את לְ  קָּ֥ה הַ  חֻ ת־הַ תָּ֛ אֶ   רְ מַ שָׁ  וְ

And you shall explain to your child on that day, ‘It is because of what יהוה
did for me when I went free from Egypt.’
“And this shall serve you as a sign on your hand and as a reminder on
your forehead —in order that the Teaching of יהוה may be in your mouth—
that with a mighty hand יהוה freed you from Egypt.
You shall keep this institution at its set time from year to year.





משנה תורה, הלכות תעניות א׳:א׳-ג׳
Mishneh Torah, Fasts 1:1-3

וּר. בּ צִּ ל הַ בוֹא עַ תָּ  שֶׁ ה  רָ ל צָ ל כָּ רוֹת עַ צְ צוֹ חֲ יעַ בַּ רִ הָ וּלְ עֹק  זְ ה לִ רָ וֹ תּ ן הַ ה מִ שֵׂ וַת עֲ צְ )א( מִ
ר יָּצֵ  שֶׁ ר  בָ ל דָּ ר כָּ לוֹמַ רוֹת". כְּ צֹצְ חֲ ם בַּ עֹתֶ רֵ כֶם וַהֲ תְ ר אֶ צֹּרֵ  ר הַ צַּ ל הַ ר )במדבר י ט( "עַ מַ נֶּאֱ שֶׁ

וּ: יע רִ הָ ן וְ יהֶ לֵ וּ עֲ ק ן זַעֲ הֶ א בָּ צֵ יּוֹ  כַ ה וְ בֶּ רְ אַ ר וְ בֶ דֶ ת וְ צֹּרֶ  ן בַּ גוֹ כֶם כְּ לָ

(1) It is a positive commandment from the Torah to cry out and to
sound trumpets for all troubles that come upon the community; as it
is stated (Numbers 10:9), "upon an enemy who attacks you and you
sound trumpets." That is to say, [with] every matter that troubles you
— such as famine, a plague, locusts and that which is similar to them
— cry out about them, and sound the trumpets.




